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-  liberalisering af investeringer: på basis 
af princippet om national behandling og 
ikke-forskelsbehandling 

-  gensidig åbning af markedeme for of- 
fentlige indkøb på basis af bestemmel- 
ser, som sikrer overholdelse af princip- 
per som national behandling, ikke-for- 
skelsbehandling og gennemsigtighed 
samt et omfattende sæt procedureregler 

-  liberalisering af de løbende betalinger og 
kapitalbevægelser i overensstemmelse 
med de forpligtelser, som parterne har 
påtaget sig inden for rammerne af de in- 
ternationale finansieringsinstitutioner og 
under hensyntagen til hver af parternes 
valutastabilitet 

-  en passende og effektiv beskyttelse af in- 
tellektuelle ejendomsrettigheder i over- 
ensstemmelse med de højeste internatio- 
nale standarder på basis af en liste over 
internationale konventioner 

-  en konkurrenceordning, der omfatter 
samarbejde, koordination og udveksling 
af ikke-fortrolige oplysninger mellem 
begge parters konkurrencemyndigheder 
og en automatisk, hurtig og effektiv 
tvistbilæggelsesordning, som bygger på 
eksisterende og foreslåede WTO-disci- 
pliner. Ordningen er i hovedsagen udfor- 
met til at hindre tvister ved anvendelse af 
en konsultationsordning. 

3) Ifølge aftalens institutionelle og almindeli- 
ge bestemmelser oprettes der et associe- 
ringsråd, som skal træde sammen på mini- 
sterplan og overvåge aftalens gennemførel- 
se. Det bistås i udførelsen af sine opgaver af 
et associeringsudvalg samt de særlige ud- 
valg, som er nedsat af associeringsrådet. As- 
socieringsrådet skal informere Det Parla- 
mentariske Associeringsudvalg, der ifølge 
aftalen nedsættes, og repræsentanter for ci- 
vilsamfundet i EU og Chile om aftalens gen- 
nemførelse. Det bistås også af et blandet 

rådgivende udvalg bestående af medlemmer 
af Det Økonomiske og Sociale Udvalg og 
den tilsvarende institution i Chile. 

4) Aftalen er forenelig med WTO's bestem- 
melser. Den fuldstændige liberalisering af 
handelen med varer kommer til at berøre ca. 
97% af den traditionelle bilaterale handel 
med en 100% liberalisering af handelen med 
industrivarer, ca. 81% af handelen med 
landbrugsprodukter og ca. 91% af handelen 
med fiskerivarer. Liberaliseringen skal end- 
videre ske på et afbalanceret grundlag og vil 
være fuldført inden for en overgangsperiode 
på højst ti år. I den foreslåede aftale, er der 
intet der kræver, at parterne skal hæve de 
gældende toldsatser i handelen med tredje- 
part. 

5) Aftalen om tjenesteydelser opfylder de rele- 
vante bestemmelser i artikel V i GATS, 
selvom visse undersektorer (det audiovisu- 
elle område, lufttransport (med visse undta- 
gelser) og cabotagesejlads) ikke er omfattet. 
Aftalen medfører ingen øget hindring for 
tjenestehandelen med tredjepart, der er med- 
lem af WTO, og princippet om ligebehand- 
ling af tjenesteleverandører fra andre WTO- 
medlemslande, der er etableret på aftalepar- 
ternes område, berøres ikke. 

6) De tekster, som Danmark skal tiltræde, og 
hvortil Folketingets samtykke med dette for- 
slag til folketingsbeslutning søges indhentet, 
er aftalen med tilknyttede protokoller, bilag, 
slutakt fællesskabserklæringer, EU-erklæ- 
ringer samt brevveksling. I forbindelse med 
fremsættelsen i Folketinget er aftalens bilag, 
protokoller, slutakt, fællesskabserklæringer, 
EU-erklæringer og brevveksling tilgået det 
relevante folketingsudvalg. Aftalen inklusiv 
samtlige bilag kan i øvrigt rekvireres ved 
henvendelse til Udenrigsministeriets kontor 
for Mellemøsten, Golfen, Nordafrika og La- 
tinamerika, ligesom materialet forefindes på 
Udenrigsministeriets hjemmeside. 


